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(?) A holt idény sehol sem akar ha- 
lottá változni: nemhogy enyhülnének, a 

tikkasztó hőség terjedésével, az európai 

viszonyok, sőt inkább mind jobban és 

jobban bonyolodnak. 

ű 

Először is bizonyosra irják, hogy a 

porta semmi szin alatt sem hajlandó a 

berlini „arbitrage" előtt meghajolni s mig 

egyfelől a török főváros önkénytesek to- 

borzásával van tele, másfelől Várna és 

Ruszcsuk mind jobban és jobban telik 

meg orosz tisztekkel, tűzérekkel. Görög- 

ország hasonlóképen nagyban fegyverke- 

zik, Franczia- és Angolország pedig a 

flotta demonstratio iránt, állitólag, szerző- 

ddést is kötött. Az albán liga sem pihen, 
sem a maga emberségéből nem hajlandó 

* 

magát föloszlattatni engedni, sem támo- 

gatásban nem szükölködik Konstantiuá- 

poly sőt állitólag, még Bécs felől is. 

Hozzájárul minde vészjelekhez amaz ud- 

variassági tény, mely Milán fejedelem 

bécsi utjában nyert kifejezést s egy részt 

a Takava-rend keresztjeinek főlajánlásá- 

ban, másrészt az Osztrák-magyar monar- 
ehia meg Szerbia között kötendő keres- 

kedelmi szerződés siettetésében nyilat- 

kozik. 

Egy félhivatalos lap nem is késik 

megmagyarázni olvasóinak, hogy monar- 

echiánk épen nem nézheti féltékeny szem- 
mel Románia és Szerbia terjeszkedését, 
mert mig e fejedelemségek kicsinyek és 
erőtelenek valának: mind csak Szentpé- 
tervár előtt bókolának, mióta pedig erő- 
sebbekké lettek, Bécsbe járnak udvarolni. 

Szóval, a berlini szerződés által „elinté- 
zettt keleti kérdés, meg-meg a napirend- 
re kérezkedik s úgy látszik, az a posi- 
tio, melyet csapataink Boszniában és 
erczegovinában elfoglaltak, nem sokára 

tényleg nagy jelentőségünek fog bizo- 

nyulni, a midőn majd az európai Török- 
Ország végfelbomlásnak indulva, a préda 
ltalános osztozkodás tárgyává lesz, a mi, 
izony, marakodás nélkűl aligha fog le- 

az ember, a hol az ő érdekei fölött is 
foly a vita... 

S mig igy kelet felől szinte látni a 
terhes felhők gyülekezését, nyugaton sem 
valami nagyon derűlt időjárás igérkezik: 
a francziaországi két kérdés, mely ugyan 
külsőleg semmi összefüggésben nem lát- 
szik egymással, de mely időileg is, alap- 
jában is természetesen egésziti ki egy- 
mást: a jezsuiták elitéltetése és a com- 
munardok megkegyelmezése, ügy látszik, 
a juliusi hőségnél is melegebb napokat 

készit a respublica kormázyának. „Isten 
egyházát elitélik, a midőn a gyujtogatók- 
nak megkegyelmeznek", mondá az egyik 
pater cellajából való kivezettetésekor s a 
senatorok, kik a kiüldözütt jézsuitákat 
tömegesen kisérgetik, most visszaadják a 
a tromfot és leszavazzák a kormány am- 
nestia-javaslatát. A kamarában már meg 

a senatus szavazata után hogyan marad 
meg helyén ? 

A kérdés tárgyalása, ugyan, csak 
egy hónap mulva következik, de azért a 
jul 14-iki nemzeti ünnep mindenesetre 

meg van zavarva s épen nem lehetetlen- 

hogy a szenvedélyes francziák képviselő- 

háza kettős tromffal felel a senatus ha- 

tározatára és olyan miniszterium kinevezé- 
sére szoritja a köztársaság elnökét, a mely 
nem sok teketoriát fog az egész senatus- 
sal csinálni. 

S talán épen erre számit a reactio, 
hogy az általános zavarban, mely a szél- 

sők felűlkerekedéséből származni fogna, 

annál könnyebben halászhassa... 
De ha idáig nem fajulna is a dolog, 

annyi bizonyos, hogy a reactio bizonyos 
mérvü diadalt aratott a legutóbbi senatusi 

szavazás eredménye által s igy nem épen 

lehetetlen, hogy a keleti villongások kö- 

zeledtével, egy kis nyugati zenebonának 
is tanujává válik Európa... 

KÜLFÖLD. 

Oroszország komolyan készül Kbina 

ellen a háborura. A kormány a napokban Ja- 

pánnal szerződést kötött a Csöndes Oezeánon 

horgonyzó fiotta részére szén- és élelemszállitásta 

nézve. Az oroszok helyzete különben nagyon 

kellemetlen Ázsiában. Mint távirják, Khina ha- 

tárán vereséget szenvedtek. Más részről a turko- 

mánnok által történt meggyőzetésökről is érke- 

zett egy másik jelentés, mely megerősiti azt, 

hogy Skobelev tábornokot a turkománnok meg- 

verték, s e jelentés a már hivatalos uton meg. 

czáfolt vereséget ujra bizonyitja. 

E mellett Oroszország Európában serényen 

1880. 

folytatja a panszlavisztikus agitácziót. Legujab- 
ban az a hir, hogy az orosz kormány Athénben 

archeologiai állomást akar szervezni. Az ugyne- 

vezett tudományos expoziturák, melyeket az orosz 

kormány alapitott, később mindig panszlav ügy- 
nökségeknek bizonyultak be. Az Athénben felál- 

litandó archeologiai intézet felállitása is/ Görög- 
ország területnagyobbodására nagy tekintettel 

lesz s fő czélja, Metzovo (!) környékének fölku- 
tatásával foglalkozni. 

Afrancziao rszági jezsuiták kezde- 
nek szétszéledni a világ minden tájékára. Közü- 
lök sokan szándékoznak Angliában, illetőleg 
Skótországban megtelepedni, mások Spanyolor- 

szágban fognak lakást keresni, a napokban Prá- 
gában is megfordult egy szálláscsináló jezsuita. 

Az a hir és aggodalom azonban, hogy Magyar- 
országban szándékoznak letetelepedni, minded- 

dig alaptalannak bizonyult. 

is kérdi Cassagnac a kormánytól, hogy 

A Bradlaugh esetnek érdekes utójá- 
téka van. Az agitator az alsóház pénteki ülésén 

a ház mély hallgatása mellett az asztal elé já- 

rult, s kérte, hogy eskű helyett nyilatkozatot te- 
hessen. A titkárok egyike felolvasta a nyilatko- 
zat mintáját, melyet Bradlaugh utána mondott, 

mire a lajstromot (rollof Parliament) aláirta és 

a ház főtitkárja Sir Erskine May által az elnök- 
nek bemutattatott. Az elnök GNorthampton kép- 

viselőjével szertartásszerüleg kezet szoritott s 

Bradlaugh helyet foglalt. Ülés után elhagyván a 
Westiminster palotát, egy törvényszéki parancsot 
kézbesitettek neki, melyben 500 font sterling 

birság fizetésére szólittatik föl, mert eskü helyet 

nyilatkozatot tett, ülést foglalt a házban s egy 

szavazásban részt vett. Ha Bradlaugh az egész 

ülésszak tartama alatt rendesen részt vesz a 

ház ülésein, mintegy 50,000 font sterling birsá- 

got fognak rá róni, minthogy a törvényszék 

nincs egy véleményben a parlamenttel. 

Afganisztánban mindinkább ösz- 

szezavarodnak a viszonyoak. Az angol csapatok 

folyton csatároznak a fölkelők ellen. Abdurah- 

man kán, a kivel különben elég meddő tárgya- 

lásokat folytatnak az angolok az afgán trón át- 

adása ügyében, nem tudja megvetni lábát az 

országban. Ejub kán Heratból utban van Kan- 

dahár féle csapatjaival. Az angolok seregetkül- 

denek ellene. 

A török-görög kerdéshez. 

Berlinből jelentik a Pal Mall Gazettá- 

nak: Megbizonyosodik a hir, hogy a franczia és 

angol kormány megegyeztek, hogy mindkét ha- 

talom hajórajt küld a görög-török partokra. Ez 

mindenesetre presszionak tekintendő, melyet a 
folyhatni. Jó, ha ilyenkor ott helyt van 

... " 
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XVII. 

(Folytatás.) 

tö Az ember boldog lehet a betöl- 

tött kötelesség érzetében is, - szóltam, 

ymeral szavába vágva. 
Nekünk csakis egymás iránt van- 
Bak betöltendő kötelességeink. 
a Már régóta, s most inkább, mint 

balaha, teljesen egyedűl állunk a világ- 
"an, Villardné és én. 
mi Azt nem fogja megakadályozhat- 

hogy ne gondoljon leányára... Egy 
jelon gyülölni fogja önt azért, hogy fe- 
vitetni tudta vele azt, hogy anya is 
annak természetalkotta törvények, me- 
Jeket soha sem lehet bűntetetlenűl meg- 

rteni, melyek erősebbek minden emberi 
karatnál. 
.Azok mind kö i köte- 1 csupa köznapi 
ékek! Meghal, ha elhagyom őt... 
.Es igy nyomorultan, saját sze- 

m 
eiben meggyalázva fog élni, ha nem 

gyja őt szabadon feláldozni magát. 
Miért? e jött-ment idegenek pol- 

gárias eszméiért ? 

ládé T A : 

t és mindazon nagy igazságokért, 

mel yek 

- N . : 2 Nem, az erkölcsiségért, a csa- 

előbb-utóbb mindig győzedelmes- 
kednek a regényesség felett. 

-- Jól van! ön, úgy beszélt itt, 
mintha e regényes történet tegnap óta 
vette volna kezdetét! meg van az szen- 
tesitve az idő s mindazon körülmények 
által, melyek azt eszközlik, hogy egy 
viszony a végén legjobb, legnemesebb 
részét képezi énünknek. E kölcsönös vá- 
lasztáson alapuló szövetségek az igaziak. 
A világ megtámadhatja azokat, rágalmaz- 
hatja, de el nem érheti, hogy lesujtsa. 
Ertse meg már, ha mondom, hogy azon 
férfi állhatatossága, ki elrabolta Villard- 
nétól e botor világ becsűlését, az egye- 

dűli még számára fenmaradt tisztesség ! 

Csak a puszta nagylelküség is tiltaná 

lemondanom róla, hogy férjhez megy-e a 
Dannemasse úr leánya vagy nem, azzal 
én mitsem törődöm... egyetlen egyén 
érdekelhet csak engem ebben... és ehez 
csatlakozni fogok mindvégig mindenek 
daczára, ha saját akarata ellenére tör- 
ténnék is. Megmondhatja ön védenczei- 
nek, kiknek űgyét oly jól védelmezi, 
hogy mentől inkább igyekeznek engem 

csatolnak örökre, hogy talán épen egy 

nagy akadályra volt szükség még inkább 

fokozni azon érzelmeket, melyeknek mélyi 

ségéről nekik képzetök nem lehet, azon 

távolban, hova helyezik őket jellemök és 

szokásaik azoktól, kik mernek, daczol- 
nak, akarnak... 

Bármi történjék is még, Villardné 
már többet nem szenvedhet a jövőben 
sem, mint mennyit ez utolsó időben szen- 

vedett. Semmi nem kerüli ki figyelme- 

eltávolitni e nőtől, annál jobban hozzá 

két hatalom Törökországra akar gyakorolni, 

hogy az értekezlet határozatainak elfogadására 

rábirja, jóllehet hivatalosan akképen fogják ezt 

indokolni, hogy a rendszabályhoz Görögország- 

nak egy török fiottademonstráezió elleni meg- 

óvása s az országot elhagyni akaró menekültek 

felvétele végett nyulnak. A Daily Telegrafnak 

pedig azt távirják, hogy Franczia- és Angolor- 

szág, ha Törökország fegyveres erővel akarja 

megakadályozni a berlini értekezlet határozatai- 

nak végrehajtását, mielőtt egy nagy hajórajt kül- 

dene az aegei es adriai tengerre, Európától fog 

erre mandatumot kérni. 

A,„Reunter-ügynökség" arról értesül, hogy 

a török kormány parancsot adott a második had- 

test mozgósitására és más hadikészületeket is 

tesz. A porta azt hiszi, hogy Görögország is vár- 

ni fog ugy mint Montenegró. Ez a remény nem 

egészen jogosult. Athénből azt jelentik ugyanis, 

hogy a görög kormány rögtön jegyzéket fog in- 

tézni a portához, a mint hivatalosan értesittetik 

a conferentia határozatáról, és követelni fogja 

Tesszália és Epirus azon részének átadását, me- 

lyet megitélt neki a conferentia. A görög kor- 

mány 28,000 embert Epirus megszállására és 

16,000 embert Thesszália megszállására szánt. 

A „Temps*-nak azt a hirt jelentik London- 

ból, hogy Oroszország késznek nyilatkozott Thesz- 

száliába és Epirusba csapatokat küldeni, ha a 

hatalmak beleegyezésével angol badihajók fogják 

elszállitani az orosz csapatokat. 
A porta, mint jelentettük, már megfelelt 

volt a hatalmak előbbi azonos jegyzékének má- 

sodik pontjára, kijelentvén, hagy igen élénken 

óhajtja a Montenegróval fenforgó vitás kérdés 

elintézését, de hogy az albánok magatartásával 

szemben Dulcigno és a Bujana-terület áte ngedé- 

se lehetetlen. Ugyanezt jelentette ki a ezettinjei 

török követ is a montenegrói kormánynak azon 

hozzátevéssel, hogy a porta e szerint megmarad 

az aprilisi egyezmény mellett. Radonics a kül- 

ügymiviszter erre azt jegyezte meg, hogy a Zem- 

területre vonatkozó egyezmény sem tekinthető 

létezőnek, mint Törökország azt nem hajtotta 

végre, 8 legjobb volna a berlini szerződés sti- 

puláczióíra visszatérni. Erről már maga Európa 

is lemondott annak idején, mikor Mehemed Ali 

a Montenegróról való gondoskodást életével fi- 

zette meg. ; 

A jegyzék harmadik pontjára a porta még 

a hét folytán fogja a választ átadni, melyhez 

egy Abeddin pasa által kidolgozott és kiigazi- 

tási deczentrálizáczión alapuló reform-tervezet 

lesz mellékelve, az ázsiai tartományok részére. 

LAPSZEMLE. 

A ,Pesti Napló" irja: Egészben véve 

jó középszerü termésre számithat az ország. Az 

aratási munka kezdete igen kedvező időjárással 

Kolozsvár, csütörtök, julius 8 

találkozott, a meleg napok, sőt részben a vihar- 

ral határos szél is, eloszlatják az aggodalmat, 

melyet a hosszas esőzés gazdáinknál fölidézett. 
De az olcsó termelésneks az értékesités könnyüsé- 

gének az ura nem egymaga a termelő. Itt az 
államnak nagy szerepe van. Versenytársainknál 

a termény olcsó piaczra jutása többnyire állami 

intézményeinknek tulajdonitandó. Végtelen cse- 
kély adóteher Észak-Amerikában, és mesés ol- 
csóságu vizi és vasuti szállitás nagy különböze- 

tet okoznak a termény önköltségén. Nem ámit- 
juk sem magunkat, sem másokat azzal, hogy 

általában véve az adóguantumot nálunk leszálli- 

tani lehessen. Igenis adózzunk, de követeljük 
meg az államtól, hogy az adójövedelem segé- 

lyével könnyitse meg a gazdának termelését és 

terményeinek értékesitését. Ha igy az egyes gaz- 

dák élelmessége párosul a kormány és törvény- 

hozás nemzetgazdasági előrelátásával, akkor nincs 

okunk kétségbeesni azon krizis miatt, melyet 

kedvezőbb helyzetü s igyekvőbb népek gazda- 

ságunkra hoztak, Az emberi haladás utja romo- 

kon vezet el; fájó krizisek nélkül nem keresik 

az emberek a boldogulás uj nyomait. Ne zúgo- 

lódjunk, ne kételkedjünk erőnkben, hanem igye- 

kezzünk folyvást előre. 
Az ,„Ellenőr irja: Minden oldalról 

hangzik a siránkozó, vagy kárörvendő vészkiál- 

tás, mely a franczia köztársaság küszöbön álló 

bukását hirdeti. Angol, német, olasz, magyar la- 
pok kevés kivétellel, ugy tüntetik fel Franczia- 

ország belső harczait, mint a vég kezdetét. A 

jezsuita-üldözés. bár nyilt confliktusokra nem ve- 

zetett, tágas körben megütközést, sőt elkesere- 

dettséget idézett fel. Az amnestia ügye pedig vé- 
leménykülönbséget idézett fel a szenátus és a 

képviselőház közt. Mi is tudjuk és ismételtelten 
kifejeztük, hogy ez a két rendszabály komoly 

bonyodalmakat idézhet fel Francziaországban. 

De azon módozatok és körülmények után itélve, 

melyek közt a két rendszabály megvalósulásá- 
hoz közeledik, nem tartjuk Francziaország hely- 

zetét oly válságosnak, minőnek a hazai és kül- 

földi sajtó egy része tartja. Mi azt hisszük, hogy 
a franczia köztársaság ellen intézett támadások 

egyéb okra vezethetők vissza. Európa bizalmat- 
lan a franczia köztársaság iránt. A franczia köz- 

társaságokból indultak ki a mult század óta a 
felforgató eszmék és áramlatok, melyek megren- 

ditették az európai monarchiákat és társadalmi 
rendet. Ez eszmék leküzdésére egyesültek Euró- 

pa hatalmasságai. Ez eszmék megujulását látta 
Európa minden uj franczia forradalomban. 

Az „Egyetértés" irja: Talán ahoz a 

nevezetes fölfedezéshez, hogy a ,„liberalizmus 

egy magát „lejárt divat,4 - oda tartozik talán 
az a tünet is, hogy a mi hirlapirodalmunkban 

divatossá lett becsmérlőleg itélni a franczia köz- 

társaság minden életnyilvánulásáról. Hajdanta 

igaz, ellenkező volt a divat. Talán nevetséges 

met, értse meg ön végre! Annyira meg- 

tanultunk már napról-napra, perczről-percz- 

re egymás lelkében olvasni! Nem egy- 

szer átkoztam meg már azon embereket, 

kik e kinnak teszik ki őt, s engem is 

kényszeritnek, hogy megosszam azt vele. 

- Ön a körülmények végzetes ösz- 

szetalálkozását átkozta, ennyi az egész, 

azon végzetet, mely gondviselés azokra 

nézve, kiknek hitök van, s a dolgok 

kérlelhetlen következetessége azokra, kik 

legkisebb fáradtságot vesznek maguknak 

valami felett elmélkedni. Bárhova megy 

is ön, e láthatatlan és legyőzhetlen el- 

lenség mindenütt követni fogja lépteit. 

Meglátjuk, - válaszolt Thyme- 

ral haragtól remegő kézzel gyürve össze 

keztyűjét, - meglátjuk, ha ellenkezőleg 

nem fog-e mindig sikerülni, kimutatom 

neki, miként tegnap tettem, lelkifurdalá- 

sainak gyermekes voltát. Erre nézve csak 

az kivántatik, hogy messze elvigyem őt 
minden más befolyástól, mint az enyém. 

Tehát még egy izben el fogom őt 

rabolni... s most is, mint eddig, meg 

fogom őt őrizni magamnak, daczára leá- 

nya iránti szeretetének, daczára az ön 

végzetszerüségének, az ön szavainak, ki 

oly rosz tanácsot adott neki, daczára ön- 

nek, kit hosszú időn át barátomnak hit- 

tem... 

E büszke szemrehányás hangján oda 
vetett szavak után Thymeral hirtelen el- 
távozott. Soha inkább be nem láttam, 
mint most, hogy az ész és igazság szava 
mennyire gyönge a túlfeszitett szenve- 
dély előtt. Részemre nem maradt egyéb 

hátra, mint tudatni a Ranceray család- 

dal, hogy szégyenletesen megbuktam kül- 
detésem kivitelében, és hogy elveszitet- 
tük a játszmát. 

Azon fájdalmas érzéssel tettem ezt, 

hogy örökös válaszfalat emelek Georgette 

és Pál közé, mert a Ranceray úr puritán 

hajthatatlansága ép oly kétessé tette ré- 

széről az engedményezést, mint a Thy- 
meral önző szenvedélye. ; 

Méltatlankodásom első felhevülésé- 
ben elhatároztam, hogy elhagyom menni 

kedvesével Villardnét, a nélkűl, hogy 

többet találkoznám vele. Emésztő kiván- 

csiság azonban arra ösztönzött, hogy még 

egyszer meglátogassam őt: mily arczezal 

fogja tudatni velem végelhatározását, mi- 

után annyiszor ismételte : 
= ÚLeányomért mindent tudnék ál- 

dozni! 
Mind megannyi szép szóvirág!.... 

Igen, megtiszteltem volt őt, feltevém róla, 

hogy némi nemes érzés túlélte még benne 
amaz erény bukását, melyet a nőknél oly 
nagyra becsülnek, s nem iís ok nélkűl, 
miután a többiek is elkerülhetlenűl szét- 

foszlanak, mihelyt ez egy hiányzik : nem 

legtisztább bizonyitékát birtam-e ennek 

ma ? : 
Villardné a Thymeral jelenlétében 

fogadott; egészen nyugodtnak látszott; 

egyetlen arczizma sem változott; egyet- 

len szót nem váltottunk, mi nem a teen- 

dő útazásra vonatkozott volna, s azon 

gyönyörre, melyet annak gondolatában 

lelni látszott. Soha sem láttam őt szebb- 

nek; titkos örömérzet sugara világitotta 

meg arczának minden vonalát; ő is a 

maga módja szerint, ámbár legyőzetve, 

mégis diadalt aratott, hirdethetvén azt, 

hogy most is, tizenöt év eltelte után, oly 
hévvel szerettetik, mint a mámor első 
napjaiban. Thymeral ismét meggyőzte, 
visszahóditotta őt; hasztalan adta vissza 

a nő szabadságát, neki az nem kellett; 

hasztalan igyekezett érvekkel kimutatni 

neki, hogy ha ő eltűnik, lemond a vi- 

lágról, egészen új életet kezdhet, meg- 

nősülhet, élvezheti Örfeuil kisasszonyt, 

ki fiatal, szép, kedves, ki szereti őt, s 

ki még mindig vár reá. 

Thymeral azt válaszolta, hogy reá 

nézve nincs más nő a világon, hogy szá- 

mára rajta kivül nem létezik semmi, csak 

gúnyos megjegyzései voltak a Denise 

szűz szerelmének emlitésénél; igen, ez 

kivivott győzelem, valódi diadal volt ré- 

széről, s mindez mámorossá tette, mindez 

ragyogó kifejezést adott tekintetének, mely 

távol attól, hogy kerülje enyémet, meré- 

szen ezt látszék mondani : 
- A mit ön tőlem kivánt, nem le- 

hetlen volna-e? nem vagyok-e arra igen 

szeretve? Megyek, elvonulok minden fe- 

lelősség elől, mi nem az én lelkületem- 

hez való. Mit tesz az, bármit is hagyok 

magam után ? Mit bánom a többiek bá- 

nattelt jövőjét? Ma este nagyon, nagyon 

boldog vagyok! 
Thymeralnak igaza lehetett: nem 

lehetlen, hogy a nő muló lelkesűltsége 

által elkapatva, esdekelhetett neki, hogy 

hagyja őt kötelességét követni, de bi- 

zonynyal meg nem bocsátott volna neki, 

ha engedelmeskedik. 
(Folyt. köv.) 
--



is oly képtelen állitással foglalkozni, mely az 

amnestiát ugy tünteti elő, mint forradalmi és szo- 

eziálista propagandának gyümölcsét. A kik ezt 

áalitják, bizonyosan a legtermészetesebb dolog- 

nak hirdetnék, ha Francziaországnak egy „isten 

kegyelméből4 visszatérő „"roy*-ja valósitaná meg 

a bocsánat és feledés megváltó igéjét. Köztár- 

saság, melynek léte teljesen a polgárok közszel- 

lemén, a népnek összetartó patriotizmusán ala- 

pul, az pedig annál inkább kell, hogy fegyver- 

rel legyőzött pártok irányában kegyelem szelle- 

métől legyen áthatva. Az. amnesztia rendszabá- 

lyát mindig ugy tekintjük, mint egy mérsékelt 

és konzervativ politikának legszebb sugallatát. 

A törvényhatoságokból. 

kolozsvárnes ye közigazgatási i bizottsága a 

Főispán gr. Eszterházy Kálmán ur ő 

méltósága elnöklete alatt f. hó 5-én tartotta ren- 

des ülését ! 

Jelen voltak : Gyarmathy Miklós alispán, 

Bónis István főjegyző, Mósa Samu árvaszéki el- 

nök, dr. Nagy József főorvos, Zabulik László 

tisztiügyészi helyettes, Györbró Samuel kir. adó- 

felügyelői helyettes, Szekely János kir. főmér- 

nök, Kethely József kir. tanfelügyelő, dr. Biró 

János kir. ügyész, Izsák István kir. távirdaigaz- 

gató helyettes; a választott bizottsá gi 

tagok közül: Br. Bánfiy Dániel, gr. Bániiy 
Bela, br. Jósika Samu, br. Bánffy Ernő, Hosszu 

Teophil és Barcsay Domokos. Jegyzett : Rettegi 

Miklós aljegyző. 

Az űlés megnyitása után Gyarmat hy 

Miklós alispán olvasta fel, csinosan szerkesztett 

havi jelentését, melyből felemlitendőnek találjuk 

a következőket : 

A közigazgatási bizottság segédkezésének 

igőnybevételére hivatott rendkivülikörü 1- 

mény még nem fordult elő. 

Az országgyülési képviselőválasztóki d eig- 

lenes névjegyzéke törvényes időben el- 

készittetvén, közszemlére kitétetett. 

A mult hóban befejezett 1ó-osztályo- 

zás eredménye a következő: ! 

üÜÖsszeiratott a megye területén 6660 ló. 

Ebből : 

mén . . 66 

herélt 2602 

kancza . 3930 

málhás állatt . 62 

Összesen : . ... 6660 

Ezekből alkalmasnak találtatott : 

hámosnak i 312 

hátasnak . 374 

málhásnak .... 490 

törvényesen ment volt. 43 

Összesen:.. .. 1219. 

E szerint alkalmatlannak találtatott 5441, 

mely öss.egbe a 4 éven alóli csikók, az elpüsz- 

tult és eladott, valamint az elő nem vezetett 13 

lóis bennfoglaltatik.. .. 

Itt alkalmat veszünk magunknak consta- 

tálni a közigazgatási közegek azon erélyes eljá- 

rását, hogy 6660 lóból csak 18 nem volt elő- 

vezetve. 
Végül előadó alispán bejelenti, hogy a 

Nyisztor György farnosi helyettes fbiró, Petrán 

Péter, Pap Jucn, Buzsor Gávrilla odavaló köz- 

ségi képviselők és az ottani körjegyző ; továbbá 

a b. o. budai fbiró ellen hozott I. foku fegyel- 

mi határozatokat II-od fokban is helyben hagyta. 

Ezután egy pár katona-ügyet adván elö: 

előadta a szamosvölgyi vasut közigazgatási be- 

járására kiküldött hatósági képviselőnek eljárá- 

sáróli jelentését, melynek során Zsuk község ré- 

sze egy átjáró készitésének elrendezése iránt, a 

közm. és közl. miniszter urhoz felterjesztés té- 

tetik. 

Dr. Zabulik László tisztiügyészi helyet- 

tes Vajna Ödön sz.-lónai lakósnak becsület biz- 

tonság elleni kihágásos ügybeni fellebbezését 

adta elő, - melynek tárgyalásánál az alispán 

mint érdekelt fél, kinek határozata jött elbirálás 

ala = a teremből távozott, a részletesen s 

minden ügyirat felolvasásával igen terjedelmessé 

lett a tárgyalás, az ügyet minden oldalról meg- 

világitván: a fellebbezés elvettetett. 

*DrNagy József megyei főorvos havi je- 

lentéséből 8ajnosan értesültüink, hogy a ron- 

ben lépett fel s rombolásának ujabb tért hodi- 

tott; Pusztitott a járvány a lefolyt hóban: Mócs, 

P.-Kamarás, A.-Szováth, M.-Fráta, Hidalmás, M.- 

Örményes, Budatelke, Sz.-Lóna, B.-Hunyad, Kö- 

röstő, K.-Ujlalu, Makó és Vista községek továb- 

bá Kolozs és Teke rend. tan. városokban. Elő- 

fordult összegen 55 esetben, melyből felűdült 26, 

elhalt 29. Végül a mócsi ker. kórházban Apol- 

tak számára és a központi fegyenczek egészségi 

állapotára terjeszkedett ki a jelentés. 

Mósa Sámuel árvaszéki elnök évnegye- 

des jelentése szerént a f. év ILik év negyedé- 

ben a kebli árvaszékhez beadatott 1797 ügydrb 

a mult évnegyedről átjött 230 drb hátralékkal 

volt szakdolgozandó 2027 ügy drb. Ebből el- 

láttatott ülésen kivül 780, ülésben 747, hátralék 

maradot 500 drb. Ez évnegyedben az árva pénz- 

tárba befolyt 4640 frt 8 kr, és ő frt birság 

pénz. Kiutaltatott: 4606 frt 18 kr és 

400 frt urbéri kötvény. Az évnegyed végével az 

árva pénztárban maradott 205,329 frt 16 hét- 

tized kr. miből a tartalék alap tesz 108 frt 66 

krt. Az I. évnegyed végével az árvák és gond- 

nokoltak száma tett 9626-ot. Ezen összeg II-ik 

évnegyedben szaporodott 507-el és apadott 60- 

al, s igy az árvák és gondnokoltak jelenlegi 

száma tesz 19,073-at. 

Gyöprbiró Samukir. adófelügyelő helyet- 

tes jelentése szerént a junius havi adó befizeté- 

si eredmény tesz 33,447 frt 79 krt. 

A folyó évi adó elöirás tesz 263.895 frt 14 kr 

ebből a leróvás 1983.616 frt 99 kr 

s igy maradott hátralék . . 70,278 frt 14kr 

vagyis 26. 6 tized százalék. 
Székely János kir. főmérnők jelentése 

szerént a közmunka felhasználása folyamatba té- 

tetett, és sem a megyei sem az állami uton 

közlekedési nehézségek nem fordultak elő kivé- 

ve a Faragó és Berecztelke közötti 32-ik áte- 

zápor elsodorta és 36 számu hid alatt levő gá- 

tat földestől elvitte. Végül előadó fömérnök elő- 

adta Bő nis István főjegyzőnek azon közhelyes- 

léssel találkozott inditványát, hogy a Szolnok- 

Doboka-Besztercze-Naszod megyék s Kolozs m
e- 

gye alsó vidékének érdekében felterjesztés in- 

téztessék a gyorsvonatnak az Apahidai állo- 

másnál rövid idejü megállása iránt. 

Kethely József kir. tanfelügyelő ne- 

hány kevésbé fontos tanügyet adván elő. 

Biró János jogtudor kir. ügyész olvasta 

csoló toroklob ismét nagyobb terjedelem- 

reszt melynek fele részet a mult hó 27-én volt 

-- 

fel havi jelentését, mely szerint a felügyelete 

alatti börtönben junius hó végén letartoztatva 

volt 65 egyén, ebből elitélt 31, vizsgálat alatti 

34, megkezdette büntetését 19. Betegülési eset 

felmerült 4. 
Fegyelmi eset egy fegyör ellen merült fel, 

ki egy fegyencz elszökése miatt állásából el is 

mozdittatott. 
Rabmunka kercsmény befolyt 53 írt 30 kr, 

pénzbirság 33 frt, rabtartási költség téritmény 

42 frt 28 kr. 

Végül Bonis István főjegyző nehány 

hozzá utalt ügyet adott elő s ezek között az 

erdötörvény életbe léptetésére 

vonatkozó miniszteri rendeletet. 

Az ülés 12 és fél órakor záratott be. 
- sS. - 

N.-Enyed, 1880. julius. 

Adóhátralékféle. 

A napokbban polgári kötelességemnek kel- 

lőleg eleget teendő, a városi adóhivatal felé tar- 

tottam a kék könyvecskével, nem diplomatiai 

kék könyvecskéről van ítt szó, hanem azon adó- 

könyvecskéről, melyet minden adótfizető pol- 

gártárs ismer s könnyebb vagy nehezebb sziv- 

vel hordoz, s melyet néha 10 kros intő cédulá- 

ra vragad kezébe, mint most velem is történt. 

Elszántam volt bizonyos összeget, annyit, hogy 

ez év folyamában újabb surlódás közöttem és 

intő czédula között lehetlenné váljék. Hittem, 

hogy a praeliminalt összeg elégséges lesz. Csa- 

lódtam, régi elmaradt restantiákat fedeztek fel, 

ez évi előbbi adófizetésem után, ha jól emlék- 

szom 73. 76. 77. s tán mig 78-ról is, 5 frt 99 

és fél kr. erejéig térjedően - a fél kr. azt hi- 

szem, statusgazdasági szempontból szerepel , 

minthogy itt fél kros nincs forgalomhan, tehát 

egészet kell fizetni, Kissé megütődve s ámbár 

nehéz szivvel, de mint békés polgár ezt is kifi- 

zettem, ismerve amaz igazságot: „rend a do- 

log veleje, mi fináncz nyelvre forditva, 

annyit tesz: akár van igazod, akár 

nincs, fizess és takarodj. - Történt 

már efféle velem 78-ban és mikor még választói 

jogomtól is elejtettek olyan 11 frt s nehány kr. 

házbérjövedelmi adó be nem fizetése miatt, mely- 

nek én haszonbérét azelőtt már másfél évvel 

hosszu idő mulva meg nem rövidittethetik - la- 
koljon a hibás. Ha én vagyok a hibás, miért 

nem vonják el most is a képviselői választói jo- 

got? Ezen kérdésben meg van fejtve az igaz- 

ság, mely egyedül legyen uralkodó minden 

ügyeink igazgatásában ! 
Dike. 

TÖRVEÉNYSZÉKI CSARNOK. 
Aszoczialisták ellen a budapesti 

kir. feny. törvényszék által meginditott vizsgálat, 

illetve bünfenyitő eljárás minden valószinüség 

szerint be fog szüntettetni. A törvényszék kezei 

közt levő inkriminált proklamáczió által a bün- 

tett tárgyi tényálladéka ugyan meg van állapit- 

va, alanyilag azonban a vizsgálat semmi ered- 

ményhez nem vezetett. A proklamiczió hectog- 

rafirozva van s oly forradalmi hangon szerkeszt- 

ve, hogy annak minden szava a felségsértés és 

izgatás büntényét involválja. 

Nagy bünfenyitő tárgyalás 

volt Nagykikindán a mult hóban Gatajánez György 

volt román kécsai községi jegyző ellen. A tár- 

gyalást jun. 14-én kezdték s csak 26 án fejezte- 

tett be. A főpanasz volt ellene, hogy a község 

összes pénzeit éveken át elsikkasztotta, több k
is- 

koruakat érdeklő hagyatéki tömegeket egysze- 

rüen magához vett, azokat maga részére gyü- 

mölcsöztette és haszonositotta ; sok polgárra fenn 

nem álló adóhátrálékot róvott, a nép - mint 

mindenütt szokás - a jegyzőhez [fordult, hogy 

segitsen baján, ezt a jegyző megigérvén, nehány 

hét elteltével tudtára adta a panaszolónak, hogy 

sikerült az adóhátrálékot leszállitani, ezért ma- 

gának ismét természetben szolgálmányokat tel- 

jesitetett és a fenn nem állott adóhátrálékból, 

most már leszámitott adóképen kevesebb össze- 

get szedett be saját javára : beigazoltatott, hog 

többeken oly nagy adóhátrálékot követelt, mely- 

lyel az illetőnek 10 évi összes adója sem érne 

fel. Gatajánez, ki jegyzővé lett megválasztása 

előtt szorongatott anyagi viszonyok között a 

legviszszavonultabban élt, jegyzősködése alatt 

oly pazar költséges életet folytatott, hogy az - 

a 400 forintos évi fizetéssel dijazott jegyzőnél - 

közfeltünést keltett; urias, zajos, életmódja éven- 

ként ezrekbe került, és ezen ő éven által akadály- 

talanul folytatott büntelt garázdálkodása nyilt ti- 

tok volt mindenki előtt. Az itéletet Zákó György 

nem élveztem, mit az illető hivataloknál ugyan- 

annyi idővel azelőtt jelentettem is, de ugy lát. 

szik elfeledték megjegyezni. Ki kellett fizetnem, 

mert a mint az illetők mondták, papirosra van 

téve... 
De már bátorkodom én is a fennebbi ese- 

mények után valamely keresztény adószedőhöz 

ni - kiket ezen ügy illet, azon alázatos kér- 

déssel: sziveskedjenek megmagyarázni, mikép 

történhetik ilyesmi olyan adófizetővel, ki minden 

évben kifizeti adóját, s a következő évre nincs 

adóhátraléka jelezve ? Mert én ilyen kezelés mel- 

lett, ezentul mindig azon aggodalommal és fé- 

lelemmel fogok az adóhivatalba lépni, hogy is- 

mét valami restantiát fedeztek fel a mult idők. 

ből, s igy mindig kétkedni fogok a dolog igaz- 

sága felől. Ki itt a hibás, az adófizető, az adó- 

szedő vagy adófelügyelő? az első nem lehet az 

elésorolt esetben, tehát más valaki; az én igaz 

ságérzésem szerint pedig az ártatlan fél oly 
.... 

Egy érdekes lelet. 

(Egy wikingihajó) 

(Vége.) 

A hajót tehát közvetlenül a tengeröbölből 

vonták ki és egy mogyorófából és mohából ké- 

szült rakáson helyezték el. Ennek oldalait agyag- 

gal tömték be és az egészet földdel és homok- 

kal feltöltötték, hogy igy egy órási halmot ké- 

pezzenek. A hajó orrával a tenger felé van irá- 

nyozva, hogy a hős, a régi hitrege szerint, a 

midőn Walvater a végső harczra hivja, minden 

akadály nélkül a tengerre szállhasson. 

A hajó elejében, a mely rész legelőször 

látott napvilágot, nehány érdekes tárgyat talál- 

tak. Egy kifaragott darab fa a horgony padjá- 

nak bizonyult, mivel a közepén keresztül volt 
furva. Magából a horgonyból azonban kevés vas- 

maradvány került elő. Ezen körülmény nem je- 

lentéktelen, mivel a hajó régiségét sejteti. Ho- 

mér idejében a hajók egy nagy sátlyukasztott 

követ hordtak magukkal horgonynak, Pindaride: 

jében még bronzból volt a horgony. A fedélze. 

ten két keskeny, igen elegánsan készitett tölgy: 

fa-csolnak maradványai találtattak, a melyek 
egy 

csomó evezőn feküdtek, ezek pedig, 

zők, némelyikök faragványokkal is ellátya. Kö- 

zöttük 20 láb hosszu evezők is találtattak, me- 

lyok nyilván a hajó hajtásárá szolgáltak. 

7"A hajó belsejében a 

evező padokat a középjárattól választották el. 

Egy halom tölgyfa darab között, egy szépen ki- 

épen olyan 
jól Ki voltak dolgozva, mint a mai regattazeve- ó 

/fa törzs van, mely keményen a földhöz van erő- 

sitve s az árboez számára egy négyszögü 
lyuk- 

deszkázat oly pompá- 

san megmaradt, mintha csak tegnap készitették 

volna és körvanalokkal van diszitve. Némely. 

darab fa, ugy látszik, csusztatásra szolgált, s 

holmi gerendák és deszkázatok sejthetőleg osz- 

tályok alakitására szolgáltak és az oldalt levő 

hosszu és vaskos sajátságos alakkal bir. Nehány 

szabad pad durván faragott sárkány-főben vég- 

ződik s ezek épen ugy vannak festve, mint a 

hajó oldala és eleje t. i. fehérre, sárgára és fe- 

ketére. A mint a „Times" koppenhágai levele- 

zője hiszi, ezen szinek nem voltak vizben old- 

batók, mivel most is épen megvannak, Minthogy 

pedig olajbogyó és egyéb növényolaj az éjsza- 

kiak előtt akkor még ismeretlen volt, azt állit- 

ják, hogy valami zsiradékkal, például halzsirral 

voltak bekenve. Amint a hajó egész hosszában 

kiásatott akkor vették észre, hogy kivülről ele- 

jétől végeig egy sor kerek paizszsal volt fedve, 

melyek a hal pikkelyeinek módjára feküdtek egy- 

máson. Mintegy 100 darab ezen paizsokból, ré- 

szint sárgára, részint feketére festve megmaradt. 

Némelyiknek a fája már elrodhadt és csak a 

közbelső vaslap maradt épen. Bayeux hires go- 

belin szönyegének rajzai után tudva van, hogy 

a wikingi hajóknak a vizből kiálló részei ezen 

paizsokkal voltak fedve. Azt sejtették azonban, 

hogy a harczi! paizsokat tartották ott a harczo- 

sok. Most azonban kitűünt, hogy az egész csak 

diszités, mivel élyan vékony fából vannak ké- 

szitve, mint egy kemény mappa papiros és le- 

hetetlen, hogy komoly kardvágásnak ellenállhat- 

tak volna. A hajó közepén egy hatalmas tölgy- 

kal ellátva. 

dolgozott bárdot találtak, a mely több hüvelyk 

Egyéb jel is azt mutatja, hogy az árbocz 

ugy volt készitve, miszerint lebocsátható legyen. 

Nehány darab gyapju kelme és rongy találta- 

tott, melyek valószinüleg a főárboczból 
vagy lo- 

bogóból maradtak. Ezen középső részén a 
hajó- 

nak szorosan egymás mellé fektetett gerándák- 

ból a sirbolt volt épitve, és ez mintegy 15 négy- 

szög területet foglalt el. E ponton a régiség bu- 

ban kellett fekünnie azon tengeri hős csontjai- 

nak fegyvereinek és hadi ékeinek, a ki egykor 

Gallia és Auglia félelme volt. Keserü csalatko- 

zás várt reájok. Valami vakmerő kéz megelőzte 

őket. Vagy a régi időben a midőn drágábbak 

voltak a fegyverek, vagy az ujabb időben a 

kincs keresés feltárta a sirhalmot és fő tartal- 

mától megrabolta. A maradványok a sir felduló- 

inak kapzsiságára mutatnak. Nehány ember- 

csont, nehány darab rongy valamely himzett 
por- 

tékából, zabola és nyereg maradványok és egyéb 

hasonló szerszámok bronzból, ezüstből és ónból, 

egy pár ércz gomb, melyeknek egyikén egy lo 

vag rendkivüli alakja van levésve, ez minden a 

mit a sirboltban találtak. Két oldalról egy-egy 

ló és két vagy három kutya csontjai találtattak. 

A hajó előrészében még egy nagy rézüstöt ta- 

láltak, a mely valószinüleg a legénység főzö 

eszköze volt, az egész egy darab rézből van 

kiverve, s kedvező bizonyitványa azon kor ipa- 

ri ügyességének. Egy lánczokkal és fülekkel el- 

látott vasedényt is talaltak, mely a tüz fölé volt 

függeszthető, közelében pedig több fa serleg 

hevert. 

! Kezdetben az volt a czélja a régészeti tár- 

környékben, Treschoro ur, még a költségek fe- 

dezésére is ajánlkozott. A hajósokkal való érte- 

kezés után azonban a vállalat igen merésznek 

tünt ki s elhatározták, hogy a hajót álló helyé- 

ben tartják fenn. Fedelet készitenek neki, hogy 

az időjárás viszontagságától megóvják, a kiseb
b 

tárgyakat pedig a muzeumba viszik. A költsé- 

get a kormány fedezi. 

felügyelőhöz, egyátalában azokhoz folyamod- 

sulatnak, hogy az egész hajót kiásassa, és á krisz- 

tianiai muzeumba vitesse. - Egy földbirtokos a 

törvényszéki elnök, Lánszky Sándor tvszéki biró 

előadása nyomán junius 26-án hirdette ki és 

Gatajáncz György, felfüggesztetett román-kécsai 

jegyző, közhatósági közegek szóbeli bántalma- 

zása, a hivatalos hatalommal való visszaélés,
 hüt- 

len kezelés, zsarolás, sikkasztás, csalás, okmán
y- 

Hamisitás hamis bukás, összesen ő4 beigazolt 

büntényért, a 19 havi vizsgálati fogság betudá- 

sával, 3 évi sulyos börtönre; Birgyán Ilie volt 

pénztárnok sikkasztás és abbani bünrészességért 

fél évi, Saru Juon volt községi biró csalási ki- 

sérletért 1 havi börtönre itéltettek ; többen bizo- 

nyitékok elégtelensége miatt felmentettek. 

IRODALOM ÉS MŰVÉSZET. 

Abécsi zenekirály Strauss János 

a lövész-ünnepélyre külön walzert készit
ett, mely- 

nek czime „Ins Centrum" s vannak egyes he- 

lyei, midőn dalolnak - § lőnek is. Mindeneset- 

re méltó „nagyszabásu" darab a bécs
iek büsz- 

keségétől s egészen eltérő attól, mit az avult 

világnézlet klasszikus zenének szokott nevezni. 

* 

Andersennek, a hires dán meseiró- 

nak bronzszobrát mult hó 26-án leplezték le 

Kopenhágában a király, királyné és n
agy nép- 

tömeg jelenlétében. Andersen 
ülve van ábrázol- 

va, a mint egyik munkáját o
lvassa, 

A népszinházlegközelebbi ujdonsága : 

„IIl a berek" bohózatos vigjáték lesz: franczia 

ezime „Poudre d' Escampette,4 irták Bocage és 

Henneduin, forditotta Huszár Imre. A darab
 pén- 

teken, 9-én kerül először szinre. 

* 

A magyar művészet külföldön. 

A lipcsei Illusztrirte Zeitung Morelli Gusztáv 

kitünő fametszőnk és az orsz. rajztanoda taná- 

ránál megrendelte AgZ g házy Gyula fiatal fes- 

tönek az idei párizsi szalonban feltünést keltett 

„Kényszer konczert czimű festményének 
nagy 

metszetét. A kép két czigányt ábrázol, kik téli 

által megtámadtatva, ijedségükben hegedü
lnek a 

fogait vicsorgató vadállatnak. Metszés alá
 maga 

Aggbázy rajzolta a képet. Ez az első eset, 

hogy magyarországi fametszet külföldi lapban 

fog megjelenni. - Egyuttal megemlitjük, hogy 

Morelli egyik tanitványa Tinér, ki az idén 

végezte az iskolát, Párisba ment és azon
nal igen 

előnyös alkalmazást nyert egy elsőrendü 
famet- 

sző intézetben. 
* 

Szondy-költemény. Budán egy 

asszonyság birtokában (Királyi Jánosné) kézirata 

van egy versnek, mely a század eleje tájáról és 

„Szondy Drégelben” czimmel a drégelyi esemé- 

nyeket tárgyalja. A költemény párrimes alexan- 

a bndapesti áru- és érték-tőzsde tanácsa határo- 

időben hajnalkor hazafelé mentükben egy f
arkas 

drinokban van irva Gyöngyössy modorában. Ér- 1 
dekes volna meséjét az Arany-féle és másféle 

kidolgozásokkal ös-zehasozlittani. 

Meghivás, 

zata szerint, az idei, egy gépkiallitással egybe- 
kötött budapesti VII. nemzetközi gabona- és 

magvásár f. é. augusztus hó 9-ik napján fog 
megtartatni. Midőn az alólirott gabonavásári bi- 

zottság a t. közönséget ezen vásárra tisztelettel- 

jesen meghivja, kéri hogy egyszersmindaz aláb- 

bi általános határozatokat szives tudomásul ven- 

ni méltóztassék. Kelt Budapesten, 1880. évi ju 

lius havában. A budapesti áru- és érték-tőzsde 

gabonavásári bizottsága. 

Általános határóo zatok, az 1880 évi 

augusztus 9-én Budapesten tartan- 

dó VII.nemzetközi gabona-és mag- 

vásárhoz. : 
a) A budapesti VII. nemzetközi gabona- 

és magvásár az „Uj világ" kerti helyiségeiben 

(a Tüköry-féle töltésen) f. é. augusztus 9-én 
reggeli 8 órakor csengetési-jel mellett fog meg- 
nyittatni, és ugyan ily jeladás által délutáni ő 

órakor bezáratni. 

b) Belépti jegyek augusztus hó 8 áig dé- 
lelőtt, 1 frtnyi dij mellett, a tőzsde titkári hiva- 
talában válthatók, és a gabonavásár napján 

csakis a gabonavásári pénztárnál kaphatók. 

e) Külön helyek, asztallal és ülésekkel el- 
látva 10 frtnyi dij előleges lefizetés mellett kap- 
hatók. A kik oly helyekre számot tartanak, szi- 

veskedjenek legkésőbb folyó évi augusztus hó 
1sőjéig a tőzsde titkári hivatalában eziránt nyi 
latkozni, minthogy külön helyek csakis korlátolt 

számban állnak rendelkezésre. 

d) Sürgönyök és levelek fel- és kiadására, 

külön magy. kir. távirda- és postahivatal fog 

felállittatuni. A gabonavásárt látogatói felkéret- 

nek, hogy a hozzájok intézendő sürgönyöket és 

leveleket, lehető leggyorsabb kézbesithetése vé- 
gett, „Budapest, gabonavásár" (Budapest, Staat 

markt) jelzés mellett czimeztessék. 

e) A tőzsde titkári hivatal ezen napon a : 

gabonavásáron is irodát nyit, hol a látogatók, 

szükséges felvilágositásokat készséggel nyernek, 
és a tőzsdei szokásjogokat tartalmazó füzetek 
ugyszintén fuvartariffák is kaphatók lesznek. 

1f) A gabonavásár gépkiállitással, továbbá 
a malom- és szesz-ipar szakmába vágó szerek 
kiállitásával lesz egybekötve. Ezen kiállitásboz 

a bejelentések a szükségelt tér terjedelme kije: 

lölése mellett legkésőbb f. é. augusztus ő-éig a 

tőzsde titkári hivatalához intézendők. Minden kí 
állitó 10 trtnyi dijat tartozik a helyért fizetni. 

g) A cs. és kir. Dunagőzhajózási társulat 

személyszállitó hajóin, ugyszintén az üszög-mo 

hácsi vaspályán a gabonavásárt látogató t. kö 
zönség számára, az ide- és visszautazásra 38 
egyharmad százaléknyi menetdij-leszállitást enm 
edélyezett, mely kedvezmény f. é. augusztus 
4étő: bezárólag 12.éig érvényes. Ennélfogva fi 
gyelmeztetnek az idegen látogatók, kik ezen 
utazási kedvezményben részesülni kivánnak, hogy 
idejében rendeljék meg a szükséges igazolva 

nyokat, a melyeket az 1 írtnyi belépti-jegy elő 
leges váltása ellenében (de nem utánvét mellett) 
a tőzsde titkári hivatala az illetőknek azonnal 
meg fog küldeni. A magyar, ugyszintén az 082 
trák vaspályák ellenben a menetdij-leszállitást 

az idén megtagadták. 

Kivonat a „Budapesti hivatalos 

Közlöny"-ből. 

Árverések. Horváth Károly 1760 ttt: 

b. ingü. jul. 14ku Ó.-Vásárhelyen, Hadnagy 

József ingtl. jul, 24-én Léczfalván, Griga Toade! 

433 frt 99 krra b. ingtl. jul. 15-én Borgotihbá! 

és jul. 16-An Borgobeszterczén, Válya Nikulal 

804 frtra b. ingtl. aug. 7-én Kozolyán, Bartha 

László ingtl. jul. 17-én Nagyborosnyón, Borsan 

Mihaila 488 frtra b. ingti. jul. 12-én Ő.-Gorból 
árvereztetni fognak. 

NAPI HIREK. 
Kolozsvár, 1880. jul.7 

- Lapunk előfizetőit tisztelettel Ke 

jük, hogy az ez évi harmadik negyel 

re, illetöleg második félévre előfiz 
téseiket idején megújitani szivesked 

jenek. ; t 

Figyelmeztetjük helyi elöfizetőinkel ti 
hogy lapunk számára előfizetéseket 

I 

zárólag csak Demjén László könyvker 

kedése és lapunk kiadóhivatala fogad 

Helyihivek. 
- Dr. Kiss Mór, egyetemünk * n 

ges fiatal magán tanárától ismét egy sza 

ka jelent meg „Adatok a bonorum pes jatt. 

contra tabulas eredetének kérdéséhez czim na
t 

- Dr. Indali Gyula halálára v ri 

kozó tegnapi hirünkben az első városunk9 

kezett tudósitás hiányossága következ
tében tele 

tévedés volt, mintha golyóval vet
ett volna véget"



tének. Szomoru öngyilkosságáról azonban az 
„Egyetértést már ma a következőket hozza : 

Megdöbbentő öngyilkosság. 1A „Titelt hajón, 
mely felülről érkezve ma délután a vámháznál 

kötött ki, a hajókerék alatt egy 28-30 éves 

fiatal ember holttestét találták meg. A holttest 
ruhái zsebében több névjegyet találtak, melye- 

ken e név volt -olvasható: „Dr. Indali Gyula 

jog és államtudományok tudora" A holttest kór- 
házba szállittatván csakugyan fel is ismerték 
benne Indali Gyulát. E szerencsétlen fiatal em- 

ber, ki ekkép öngyilkos módon vetett véget éle- 

tének, széles körökben volt ismeretes. Kolozsvári 

tekintélyes családból származott, nem rég a bu- 

dapesti kir. törvényszékhez aljegyzőnek nevezte- 

tet ki, hol Frenrcisz biróhoz volt beosztva. - 

Az utóbbi időbenmintegy 6-7 nap óta zöldta- 

utcza 40 sz. 8 ajtó a. lakott bizonyos Sárosné- 

nál; e lakásán azonban alig 5-6-szor töltötte 

az éjet; 3 nap óta pedig végkép eltünt. Holt- 
teste most a Rókus- kórházban van kite- 

ritve. - Egyéniségében rejlett az ok, hogy 
végzetes lett halála; viszonyaival kibékül- 

ni soh'se tudott, nem nagyravágyás, nem dő- 

re hiusága sértette lelkét: mély szenvedése, 
vigasztalannak hitt/fájdalma vitte az őrvény fe- 

le. - Nem tudott a közönséges élet conventio- 

nális rendjével kibékülni, csapongott erre-arra 

tanult szakadatlan, a" jog- és államtudományok 

tudori ranugját kivivta csakhogy a közönséges 
élet porát taposhassa. Igy sem ért czélt. Volt 

évekkel előbb a „Nemere" szerkesztője, majd a 

„Kelett belmunkatársa: űzte, hajtotta valami, 

megnyugvást, czélba megállapodást nem érhe. 

tett el. Hivatali pályára lépett, hol kitűnő tehetsé- 

geit érvényesithette volna, ha a mult nem bántja 

vala, ha az örökre elveszettnek hitt boldogság 

hiánya nem égette volna lelkét. Az öngyilkos- 
ság eszméjével régóta foglalkozott, valahányszor 

az élet sivársága mélyen érinté: szemei előtt 

lebegett a fegyver, mint mentő-eszköz. Pár év- 

vel előbb megirta sirversét „Egy öngyilkos fe- 

lette, czim alatt, s hogy tettét végre nem haj- 

totta itt Kolozsvártt, annak oka az vala, mert 

lelkének jobb felében melegen dobogott utolsó 

pillanatig az édes anya iránt táplált szeretet, 

mely mindannyiszor visszatartá a végső lépés- 

ttől. E hó elején idehagyva a szülői házat, Bu- 

dapestre költözött, alkalmazva lévén az első fo- 

lyamodásu törvényszéknél, - s a rá nézve távol, 
idegen városban édes anyjának védszelleme nem 

űőrködhetett felette, s igy szabadon végrehajtá 

sszomoru elhatározását. 

- A Zene-Conservatorium újjászer- 
vezése alkalmával rendezett társas vacsora ak- 
korra halasztatott el, a mikor a miniszteriumtól 

az új alapszabály megerősitve leérkezik. 

Elgázolt öreg asszony f.hó 7-én 
a. e. 11 óra tájt, Szalancza Gligor nevü meleg- 

szamosi földész szekerével Kül-monostor utczá- 

ban az ugynevezett Haller-kert előtt egy a vá- 

tosi szegények házából való Pfeiffer Anna nevü 
80 éves öreg asszonyt oly szerenecsétlenűl] gá- 

zolt el, hogy a szegény öreg asszony bal lába 
ketté tört. Az asszonyt a rendőrség azon- 
hal kórházba szállittatta, Szalancza Gligort pe- 

dig a bevezetett nyomozási jegyzőkönyvvel át- 

tette a kir. törvényszékhez. 

-A kolozsvári „Hilaria" dalegylet vá- 
lasztmánya t. hó 6-án tartott ülésén, eltávozott 
titkára helyett, egyhangulag id. titkárrá 

Váradi Albert rendes tagot választotta 

meg, ki a titkári állást el is foglalta. Kolozs- 
vártt, 1880. jul. 6-án. - A választmány. 

- Hazafias adomány. Sz.Ábrahámi 
Botta Györgyné Koncz Klára asszony, 
400 fitot hagyományozott a kolozsvári nemzeti 

szinház nyugdij-intézete javára, az elhalálozás 

napjától, folyó törvényes kamatokkal ; mely ha- 
gyomány általános örökös Koncsag Elek által, 

881. junius 3-káig befizetendő. Az elhunyt ne- 

meslelkü adakozó, e hazafias adományát, a vá- 
asztmány jegyzőkönyvileg kegyeletesen megörö- 

tette. Kolozsvártt, 1880. julius 
5-én. - Az or- 

agos szinházi választmány. 

- A magy. államvasut helybeli fő- 
Mműhelyének munkásai vasárnap tartották meg 
Mmájálisukat a Lövöldében, melynek fényes ered- 
Mény éről már e lapok is megemlékeztek, az anya- 
81 siker is kielégithetőnek mondható a beteg- 
egélyző egylet alaptőkéje javára, ugyanis az 
zes kiadás volt 243 frt 59 kr., a bevétel pe- 

a belépti jegyek után 276 frt, és a felülfi- 
ek 26 frt 40 kr., összesen 302 frt 40 kr., 

zta jövedelem tehát 58 frt 81 kr. Felülfizet- 
Szilágyi Károly 1 frt, Stadler N. 1 fit, 

ezég 3 frt, Szilberez Lipót 1 frt, Dani- 

iee olf 20 kr., Florián Sándor 1 frt, Bahnz 
Károl 7 frt, Veszter Sámuel 3 írt, Hutflesz 

p lfrt, Lévai Antal 1 frt, Dr. Bartha 1 
k tier Imre 20 kr, Simon Ferencz czukrász 

la gadják a nemes szivü adakozók e helyütt 
öszönetünket. A rendező bizottság. 

vri - Köszönet nyilvánitás. A kolozs- 
m. kir. egylete ka, egyet. orvostanhallgatók segély- 

egyet. tanár 
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ur 12 drb. könyvet adományozott, 
y egylet nevében, hálás köszönetét 

" szünidei bizottság. Kolozsvár jul. 
Nappendruck Kálmán b. elnök. 

vtárának, nagys. dr. Maizner János 

nyukat nem igazolták. 

- Halálozás. Bethleni gróf Bethlen Jo- 
hanna, bánatos özvegy, maga gyermekei: gr. 
Thoroczkai Eszter, féjre gr. Csáki György, gyer- 

mekeik és unokáik; gr. Thoroczkai Pál, neje 

b. Bruckenthal IIka; gr. Thoroczkai Miklós, neje 

b. Bruckenthal Árpádina, gyermekeik ; Thorocz- 
kai Jozséfa, férje Komáromi Audor; életben levő 

egyetlen testvér: özv. Zeyk Józselfmé született 
gr. Thoroczkai Juliánna, gyermekei és unokái, 

valamint elhunyt testvére gyermeke és unokája, 
ugy szintén saját testvérei, valamint a közeleb- 

bi és távolabbi számos rokonság nevében mélyen 

megkeseredve tudataják a gyöngéden szerető hű 

férjének, az illetők feledhetlen jó édes atyjának, 

ipjának, nagyapjának, rokonának Thoroczkó-Sz.- 

Györgyi legidősb gróf Thoroczkai Miklós- 
nak Tordamegye egykori Főispánjának, télete 
79.ik, boldog házasságuk 55-ik évében, f. hó 

ö.én esti 9 órakor öregségi elgyengülés követ- 

keztében történt elhunytát. A hosszu élet folya- 

mában váltakozva jutott részére öröm és szen- 

vedés; de az élet ugy napfényes mint borus 

napjaiban mindig ugyanaz maradott: hive hazá- 

jának, buzgó tagja egyházának, tiszteltje ismerői- 

nek és tárgya az övéi meleg szeretetének. Hült 
tetemei f. hó 7-én, d. u. 5 órakor fognak rövid 
ima után, sétatér-utczai ő számu szállásárót ki- 

kisértetni a köztemetőbe. Nyugodják csendesen ! 

Kolozsvárit, 1880. julius hó 5-én. 1 

Hazai hirek. 

- Stefánia herczegnő házasság dispen- 
zácziója. A pápai dispenzáló bréve, melyet a 

belga király leánya, Stefania herczegnő, Rudolf 

trónörökössel való házassága alkalmából a har- 

madfoku rokonság folytán kért, ez ideig még 

nincs kiadva. Nina bibornok, az eddigi belga 

követ azon felhivást, hogy közvetitse az ügyet 

a pápánál, nem teljesitette, minthogy itt nem 

diplomácziai, hanem tisztán egyházi ügyről, pro 

foro interno lelkiismereti kérdésről van szó. A 

bibornok Anethan bárónak azt tanácsolta, hogy 

a belga kiraly személyesen forduljon a pápához, 

mint ez ily esetekben szokás. A király épen pár 

nappal a diplomácziai viszonyok megszakitása 

előtt irt Leo pápának. Minthogy a nuncziatura 

Belgiumban megszüntette működését, a pápai 

válasz közvetitése valószinüleg az osztrák-ma- 

gyar külügyi hivatal utján fog a belga király- 

lyal közöltetni. 

- A magyar országos segélyző nő- 

egylet szamosujvári fiókegylete saját pénztára 

javára 1880. julius 11-én a sétatéri „arena" 

helységben - kedvezőtlen idő esetén a városi 

„Redouttet termeiben - zártkörü tánczvigalmat 

rendez. Belépti dij személyenként 50 kr. Felül- 

fizetések köszönettel fogadtatnak s hirlapilag 

fognak elismertetni. Kezdete délután 5 órakor. 

- A Budapesti Közlönynek az 

1881-1883. évekre terjedő kiadása feletti pá- 

lyázat tegnap 12 órakor bontatott fel a belügy- 

miniszteriumban, Jekelfalussy Lajos miniszteri 

tanácsos elnöklete alatt. A következő ajánlatok 

érkeztek be: A pesti könyvnyomda-részvénytár- 

sulat ajánlott 140 ezer frtot, a Franklin-társulat 

191 ezer frt, Légródy testvérek 193,206 fitot, 

az Athenaeum 210 ezer frtot ajánlott az állam 

tiszta jövedelméűl, a hivatalos lap után. Az ed- 

digi bér (szintén az Athenaeumnál) 168 ezer 
fo- 

rint volt. ; 

- A királyné festeti Furtát. A nép 

gondolkozásmódjára nézve, érdekes adalékul 

szolgálnak a „Sárrét" következő sorai: Spányi 

Béla, fiatal tájképfestő, a furtai nép előtt nem 

kis feltűnést okozott, midőn közelebbi ottartóz- 

kodása alatt, s falu határánál, hol egy, hol más 

részén tűnt föl festő állványával. Azon hiedelem 

terjedt el, hogy a piktor a királyné szolgálatá- 

ban működik s azért pingálja le Furtát, hogy a 

felséges asszony kieszelje a képekből, érdemes-e 

neki nyaralás végett Furtára lejönni. Szentül 

hiszik, hogy a magas vendég egy szép reggel 

beállit a faluba s lesz örök dicsősége Furta köz- 

ségének. 

- Furfangos vőlegény. Vidéki kat- 

holikus papok tanulatlan házasulandó felekkel 

szemben azt az akadékoskodó szokást követik, 

hogy az esketés előtt jámbor oktatások bevétele 

végett huzamos ideig magukhoz járatják öket. 

Szabadkán emiatt nem rég a következő eset 

esett. Egy fiatal házasulandó vezeti jegyesét a 

plebánoshoz, feliratkozik annak rendje és mód- 

ja szerint, de egy nagy szeg akad utba! Vallás 

dolgában mindkettőnek gyengén áll tudománya, 

pedig esketésre nem kerülnek, a mig tudomá- 

Tanitásra kell járniok, az 

egybekelés pedig sietős, nyakukon a munkaidő. 

Mit tettek tehát ? Egy fiatal ember, ki némileg 

iskolázott s igy a vallás elemeiben járatos, meg- 

fizetteti magának a napszámot, maga mellé vesz 

egy hasonló képzettségü fehér-személyt, s el- 

megy tanitásra. A káplán kiadja a bizonylatot, 

hogy az esketés megtartható. A násznép megér- 

kezik, a vőlegény és menyasszony oltár elé ke- 

rülőben vannak, a mikor a káplán előtt gyanus- 

sá lesz a dolog, s kisül a turpisság. Lett zür- 

zavar, az esketés először megtagadtatott, s csak 

hosszas utánjárás után sikerült azt kieszközölni, 

azonban e kis csalásért az uj házasfelek és kép- 

viselőik rendőrileg megbüntettettek. 
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Vegyes hirek. 

- T alatti vulkán. Érdekes 
szeti tüneményt jelentenek Amerikából. A San- 

Salvador köztársaságban a Hopangotó alatt vul- 

kánt fedeztek föl. Folyó év január 1-én San-Sal- 

vador köztársaságban három földrengés volt. A 

lökések erősek voltak, de épületekben azért kár 

nem esett. A lökések központja a Hopango tó 

környéke volt, mely tóban három vulkanikus 

nyilás képződött közel egymáshoz. Távolból ugy 

látszik, mintha a három tölcsér egy kis szigeten 

volna, de valójában a nyilások nagy kiterjedé- 

süek. A viz forr és gőzölög, ugy, hogy nem le- 

hetett megközeliteni. A tó fölött az eget sötét 

barna felhők vonják be, impozans látványt nyuj- 

tott a szemlélőnek. Néhány nappal a földrengés 

előtt a vizfelület jelentékeny emeldekését vették 

észre. Spanyol hagyományok szerint ez mindig 

földrengés előjele, s ilyenkor elővigyázati rend- 

szabályokat alkalmaznak. - Egy század óta 

már, valahányszor a tóban a vizfelület emelke- 

dett, levezető csatornákat ástak, de most elmu- 

lasztották ez elővigyázatot; Vulkanikus kitörés 

azonban egy század alatt egyszer sem fordult 

elő. Bármi legyen is a tünemény oka, annyi bi- 

zonyos, hogy e vulkánok mindig földalattiak, s 

szigoteken, vagy tengerhez közel eső vidékeken 
jönnek elő, a mi valószintive teszi, hogy a viz 

fontos szerepet játszik a vulkánikus kitörések- 

nél. Közép-Amerikában tavak és tüzmányók min- 
dig szomszédosak. A Hopango tó vize keserü, 

sós, nyálkás és hólyagokat vető. A tó 24 kilo- 

méter széles, mélysége ismeretlen. San-Salvador- 

tól 12 kilométernyi távolra van. A kráter kö- 

zelében a viz forr, a partokon pedig ahőfok 38 

Celsius. 

- Hat öngyilkosság egy nap. Bécs- 

ben tegnapelőtt hat öngyilkossági kisérlet történt; 

a legtöbbször anyagi nyomoruság birta az ille- 

töket a végzetes tetre. Keil jános 68 éves férfit 

és nejét Keil Johanna 67 éves asszonyt az in- 

ség hajtotta a halálba. Több napon át éhezve, 

hajlék nélkül koboroltak ide s tova s tegnapelőtt 

reggel felakasztották magokat. Az asszonyt még 

sikerült életre kelteni, a férfi meghalt. Bayer 

Antal delektiv-felügyelő tegnapelőtt egy vendég- 

lőben főbe lőtte magát; zavart pénzviszonyai 

okozták tettét. Egy munkást felakasztva találtak 

egy parkban. K. Emma férjétől elvált asszony a 

Dunacsatornába ugrott, de megmentették. H. Fri- 

derika varrónő szintén a Dunába ugrott, de őt 

is kifogták. 

- A clissovai hősnő. A fiumai „La 

Bilanciat lapban irja a következőket : A mult 

héten Clissova kis görög szigeten egy nyolezvan 

éves nő halt meg, Spiro Ghiftojani özvegye. Ha- 

lálos ágyán árra kérte fiait, holttestét azon ru- 

hába öltöztessék, melyet egy megjelölt ládában 

fognak találni. Ennek a ládának tartalmát soha- 

sem mutatta meg fiai előtt. A fiak fölnyitotrák a 

ládat s egy férfiöltözetet találtak benne több 

fegyverrel együtt. Eleinte azt goudolták, hogy 

valami bünténynyel áll összefüggésben a saját- 

ságos lelet, de később megtudták, hogy anyjuk 

fiatal korában azen ruhában és azon fegyverek- 

kel harczolt a törökök ellen a görög szabadság- 

harczban. E nönek hősiességét vagy szerénysé- 

gét lehet-e inkább csodálni? 

- Önmagát égette meg. Hannover 

Lehbrte nevü vasuti állomásnál mult hó 30-án 

reggel észrevették, hogy a befűtött mozdonyból 

erős kellemetlen szag jő. A gépész utána nézve 

meglepetve kiáltott fel „Ember! Egy ember van 

a kemenczében 14 A vizsgálat kideritette, hogy 

az ember Könneke Gottíried asztalos s most gép- 

tisztitó volt, ki életuntságból a kis kemenczeaj- 

tón a tűzbe bujt s ott magát megégettette. Hét 

gyermek atyja volt. Midőn felfedezték, már meg- 

halt. Hogyan bujhatott be a kis tüzes ajtón, örök- 

ké rejtély marad. 

- Brigantaggio ismét virágzik 

Olaszországban. A „Gazetta di Napoli”-nak 

azt irják Reneventoból, hogy a Cerreto Sanni- 

ta:i hegyekhez rablóbanda szervezkedett a hir- 

hedt Casino Giordano kapitány vezérlete alatt. 

Ez az uri ember már 1861-62ben is réme volt 

Benevento környékének, pusztitott, rabolt, ke- 

gyetlenkedett, mint a tigris. A tarabinierik s0- 

hasem tudták megfogni. Egy szép reggelen át- 

vitorlázott Amerikába. s ott élt mostanáig. Ugy 

látszik azonban, hogy megunta az uj világot, 

vagy meglehet, hogy elfogyott a pénze, elég az 

hozzá, a napokban hazajött 8 rablóbandát szer- 

vezett. Giordano oly hires ember Olaszország- 

ban, mint nálunk Rózsa Sándor volt. Regényt 

is irtak róla. 

--- 

A szerkesztő postája. 

- G.nak N.Enyed. Nem volna ha- 

zafiság egy jóra hivatott egyletet azért támadni 

meg igy, mivel osztalékot nem tud adni. Jól 

tudhatod mily nehéz küzdelem minden hazai 

vállalat élete, a részvény kérdésében pedig épen 
igazod sincs. 

- P. urnak Budapest. Mind a di- 
jazást, mind a kiadást a mű tartalma határozza 

meg. Elvileg természettudományi dolgozatokat 
is adunk közre, ha elég érdekesen és népsze- 

termé- 

rüen vannak tartva, s nemcsak elvileg, hanem 
valóságban is honoráljuk ha kiadtuk, nem vala- 

mi gazdagon ugyan, de épen ugy, a mint egy 
vidéki laptól telik. 

- K. K. urnak N.Ikland. Tegnap- 

lelőtti számunk hazai hireiből meggyőződhetik, 
hogy közleményét nem hallgattuk el. 

KÖZGAZDASÁG. 

A vetések állása külföldön. 

A liguri alpesek vidékén az egyes csopor- 

tok szerint tekintve, a gabnanemüek rendkivül 
gazdag aratást igérnek, főleg rozsban és buzá- 
ban. Ép ily kedvező a gabona állása Pelopon- 
nesusban. A balkánfélsziget országai közül Epi- 

rusban a gabona igen jól áll, hasonlóképen Ru- 
méliában bár az őszi buza itt már csaknem egé- 

szen tönkrement, míg a rozs igen szép maradt. 
Maczedoniában a rendesnél több buza lett vet- 

ve, de az őszi vetés sokat szenvedett; a tava- 

szi vetés jobban áll, kielégitő a tavaszi buza. 
Konstantinápolyban főleg a tengeri vetés gyö- 
nyörü voltát emelik ki. Widdinből csekély vetést 
és rosz termést jelentenek zabból. Oláhország- 

igen jó tengeri termésre van kilátás, őszi 
edvező, árpa teljesen elfagyott. Délnyu- 

gati Német tartományai közt Württenberg 
a gabonában általában meglehetős aratásra szá- 
mithat; Badenben a buza nem rosz, a rozs sí- 
lány, árpából középszerü aratást várhatni, a zab 

mögötte áll a mult évinek, tengeri kevés vette- 
tett s nagyon hátra van még fejlődésében. Észa- 

ki és északkeleti Németországban nem sok jót 
mondhatni a gabonafélékről. Nyugati s részben 
keleti Poroszországban minden gabonanem téli 
hidegek és fagyoktól szenvedett többet-keveseb- 
bet. A mi Francziaországot illeti, az aratás alig 
fogja az átlagos eredményt elérni. Buzával egész- 

ben véve ugyanakkora terület van bevetve, mint 

közönségesen. Északon és a középső részekben 

csaknem egy harmada a vetéseknek fagy által 

tönkrement s gyenge középaratást várnak. Dé- 
len kedvezőbb az állapot. Rozs északon nem 
rosz, bár egy része elfogyott, nagyon gyér el- 

lenben Közép-Francziaországban. Délen a rozst 

csak rosz földön vetik. Az összeredmény előre- 
láthatólag gyenge aratás lesz. Árpából a száraz- 
ságok folytán alig várhatni gyenge, középszerü 

aratásnál jobbat. Németalföldön a rozs fagy ál- 
tal sokat szenvedett, ellenben a buza aránylag 

kedvező eredménynyel kecsegtet. Angolország 

ban: Buza igen jó, Vorkshireben épen kitünő; 
a rozst Norfolkban igen sok fagy érte; árpaban 
rovarpusztitás tett kárt; a zab jó, de ritkás Lan- 
cásterben, beteges és elsárgult Norfolkban. Ir- 
landban a buza délen kielégitő; zabban kedve- 
ző a kilátás, az árpa fagytól szenvedett, de ki 

fogja heverni. Irland északi részén buza és zab 
szép; egyes vidékeken ugyanezt mondhatni az 
árpáról. Skóczia aránylag a legkedvezőtlenebb 
képet nyujtja. Oroszországból a tudósitások na- 
gyon hiányosak. Estlandban és Dél-Oroszország- 
ban, a téli hidegek és májusi fagyok nem ke- 

vés kárt okoztak a gabonafélékben, mindamel- 

lett előbbi helyen rozs és buza nem áll roszul. 

Kevésbe kielégitők ezek Dél-Oroszországban. 

Erdélyi piaczi árak. 
Besztereze, julius 2. Egy hectoliter tisz 

tabúza 900, elegybűza 600, rozs 600, árpa - 

zab 300, törökbűza 400, 100 kiló széna 200, 

szalma 80, 1 köbméter tüzifa 350, 1 kiló mar- 
hahús 40. i 

Brassó, julius 2. Egy hectoliter tisztabúza 
910, elegybűza 600, rozs 600, árpa 480, zab 

330, törökbüza 520, 100 kiló széna 320, szalma 

232, 1 köbméter tüzifa 240, 1 kiló marhahús 46. 

Csik-Szereda, julius 2. Egy hectoliter 

tisztabuza 900, elegybűza -. rozs 650, árpa 

600, zab 375, törökbüza 575, 100 kiló széna 210, 

szalma 100, 1 köbméter tüzifa 160, 1 kiló mar- 

hahús 40. 

Erzsébetváros, jul. 3. Egy hectoliter tisz- 

tabúza 800, elegybűza 650, rozs 550, árpa -, 

zab 340, törökbüza 450, 100 kiló széna 240, 

szalna -, 1 köbméter tűzifa 250, 1 kilo mar- 

hahus 44. 

Gy.-Sz.-Miklós, jun. 26. Egy heeteoliter tisz- 

tabúza 1050, elegybűza 830, rozs 700, árpa 

650, zab 350, törökbuza 590, 100 kiló széna 

220, szalma 80, 1 köbméter tüzifa -, 1 kilo 

marhahus 40. 
M.-Vásárhely, julius 1. Egy métermázsa 

tisztabuza 1090, elegybűza 790, rozs 850, árpa 

640, zab 324, törökbűza 620, 100 kiló széna 

300, szalma 100, 1 köbméter tüzifa 450, 1 kiló 

marhahus 44. 

Nagy-Enyed, julius 1. Egy métermázsa 

tisztabúza 1110, elegybűza 900, rozs 830, árpa 

-, zab 400, törökbűza 480, 100 kiló széna 480, 

szalma 130, 1 köbméter tüzifa 260, 1 kiló mar- 

hahús 44. 

N.-Szeben, julius 2. Egy hectoliter tisz- 

tabúza 850, elegybűza 700, rozs 530, árpa 460, 

zab 380, törökbúza 480, 100 kiló széna 210, 

szalma 115, 1 köbméter tüzifa 325, 1 kiló mar- 

hahús 46. 

Segesvár, julius 1. Egy heetoliter tiszta- 
buúza 750, elegybúűza 500, rozs 500, árpa -, 

zab 280, törökbűza 400, 100 kiló széna 130, 

szalma 60, 1 köbméter tüzifa 150, 1 kiló mar- 

hahús 44. 

S.-Sz.-György , julius 1. Egy hectoliter 
tisztabúza 920, elegybűza 860, rozs 600, árpa 

480, zab 320, törökbűza 500, 100 kiló széna 

300, szalma 160, 1 köbméter tüzifa 250, 1 kiló 
marhahús 44. 

Sz.-Régen, julius 1. Egy hectoliter tisz- 

tabúza 850, elegybúza 710, rozs 622, árpa -, 
zab 300, törökbúza 462, 100 kiló széna 220, 

szalma 80, 1 köbméter tűzifa 220, 1 kiló mar- 
hahüs 40. ; 

Sz.-Udvarhely, jun. 22. Egy hectolitor 
tisztabáza 1000, elegybúűza 800, rozs 675, árpa 
-, zab 400, törökbúza 525, 100 kiló széna 260, 

szalma 60, 1 köbméter tüzifa 200, 1 kiló mar- 

hahús 36. 

IDEGENEK KOLOZSVÁRTT. 

jul. 7. 

Nemzeti szálloda. 

Gajzágó László Beszterczéről. B. Ripimre 
kereskedő, Bécsből. Hirsch birtokos, Deésről. 
Theodor Klausenburger, Sz.-Régenből. Adler m. 
kír. honvéd őrnagy. Gróf Bethlen Károly. Beth- 
len Géza és Bethlen Pál. Bethlenből. Weisz Ig- 
nácz ügyvéd, Brassóból. H. Piskó kereskedő, B.- 

Pestről. Moldován Gergely tanfelügyelő Tordá- 
ról. Werner Rudolf kereskedő, Bécsből. 

Hungária szálloda. 

Gróf Bethlen Sándor. Balogh főmérnök, 
Szedlák Luiza N.-Náradról. Wawrina István ke- 

reskedő, Bécsből. Taussig József ugyanonnan. 

Strab alezredes, Münchenből. Siehlan őrnagy, 

ugyanonnan. Michelstüdter kereskedő, B.-Pestről. 

A budapesti árutőzsde hivatalos 

árjegyzetei 

1880. év julius hó 7. 
Minőségi súly Ára 100 kigr.-nak 

Hectoliterenként 

Búza: kigr. frt. kr. frt. kr. 

Bánsági . 728-746 

" . 764-783 10 19.-11 20. 

Tiszavidéki . 728-746 

" .764-783 11 40.-11 70. 

Pestvidéki . 72.8-746 

...764-783 11 --.-11 80. 

Fehérmegyei. . . 728-746 

, . 764-783 10 80.-11 80. 

Bácskai .128-746 
; . . 764-7883 - - -- 

Rozs: 

Magyar...... 70 -72 10 75. 11. 26 

Arpa: 

Takarmány : . 60 -62 - -- 

Maláta .. 62 -687 - -- 

Zab: 

Magyar . 364-401 7 30.- 7 60. 
Tengeri: 

Bánsági - - 7 20. 7 25. 
Másnemű - - 7 10.- 7 15. 

Repeze: 

Káposzta - - ----. 

Bánsági . -- - - -- 

Köles: 

Magyarnr... 7 -- 75 8 

Szokvány: 

Buza tavaszra 

szállitandó. 747- --.-. 

Buza Szempt. -Ok- 

tób. szállitandó-- - 9. 95. - 10. 

Rozs tavaszra szállit. 692------- - - -- 

Tengeri Máj.-Jun. 

szállitandó - - - 

Repcze káposzta 

Aug.---Szept. 

szállitandó - - 12 - 13 - 

Repcze bánsági 

Jul.-Aug. szál- 

litandó -- 

Szesz (nyers) 100 

liter százalékként - - 33 - - 34.- 

- 

HIVATALOS ÁRFOLYAMOK 

a budapesti áru- és érték-tőzsdén 

1880. julius 6. 

Magyar aranyjáradék.... 110.55 

Magyar vasuti kölcsön.... . 127.75 

Magyar kel. vas. államkötv., I. kibocsátás. . 84.50 
Magyar kel. vas. államkötv., II. kibocsátás.. 101.25 

Magyar kel. vasúti államkötv., 1876. évi 88.25 

Magyar nyeremény-sorsjegy-kölcsön.. ... 116.- 

Magyar szőlődézsma váltsági kötvény.... 
94.25. 

Magyar földtehermentesítési kötvény.. . . B6.- 
Magyar földteherment. kötvény záradókkal.. 94.25 

Temes-bánáti földtehermtesitsi kötvény . 94.75 

Temes-bánáti földteherm. kötv. záradékkal. . 94.- 
Erdélyi földtehermentesitési kötvényy. . . . 94.75 

Horváth-szlavon földtehermentesitési kötv... - 

Osztrák járadók papirban. .....3.90 

Osztrák járadék ezüstben. ... 4.60 

Osztrák járadék aranyban. 89 

1860-iki államsorsjegyek.. 
138.50 

Osztrák-magyar bankrészvény 828.- 

Magyar hiteibank részvény ... 269.75 

Osztrák hitelintézet részvény... 
285.90 

Exüst......... . 

Cs. és kir. arany. .... 55.- 

20 frankos arany........... 936 - 

Német birodalmi márka.. 
57.65 

London (3 havi váltókért). ...... 117.45 

Felelős szerkesztő és kiadó-tulajdonos : 

BÉKÉSY KÁROLY. 



Sz. 754-1880. on0%.o0soose«« 
Hirdetmény. 

[ [/ 

x Tudomására hozatik az érdekelteknek, hogy a kolozs- a Egy gyógyszeresz gyakornok 

X vári pótlovakat avató bizottság (Remonden-assent-commissi- 
felvétetik 

Aólirt szolgabiróság részéről közhirré tétetik, miszerint Alsó- on) a szentpéteri vásár alkalmával f. julius hó II, 12 és 

13-ikaán Szentpéteren lóbevásárlásokat fog végezni és pedig
 Mihelyes Zsigmond 

Fehérmegyébe kebelezett Gabud községében a korcsmajog folyó hó 

20-án d. e. 9 órakor arányosittatni fog. Felhivatnak jogosultak a 

mondott időben Gabud községében személyesen, vagy megbizott által 

megjelenni jogosultságukat igazoló okmányaikat magukkal hozni. 

Megjegyeztetik, miszerint a meg nem jelenő jogosult részére saját 

költségére és veszélyére cselekvényi gondnok fog kineveztetni. 

Csombordi járás szolgabiróságától. 

Aeszonynépén, 1880. julius hó 4-én. 

Fritsch Vilmos, 
2ő . rtek s. szbiró. 

gyógyszertárában 
i 

Zalathnán. 
(257) 

1-3 
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PFEHÉR MIKLÓS, 
vezérügynök 

hátasoknak beváló 

4 7 éves lovakért e
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; 

minőségük és nagyságuk szerint 

200-400 frt 

fog fizettetni. 

A lóavató bizottság. 

sSz 4513-1880. 

Pályázati hirdetmény. o
.
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A nagyméltóságu m.kir belügyminister ur idei 3210. számu (256) - Hidutcza 7. sz. i 

leiratával engedélyezni méltóztatván, hogy V álaszút közs égé- 
. . g ajánlja: Hofherr M. szabadalmazott járgányos tisztitő szer- 

ben egy személyes üzleti jogu gyógyszertár állittassék fel: ; Könczöl kapitány. kezetű cséplögépeit A kis mokány lóeröre, mely gépek a szerzett 
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tapasztalatok nyomán a legmunkaképesebb, - s legtartósabbaknak bizonyul- 

tak és tiszta munkájuknál fogva a legkönnyebb járattal párositva legalkal- 

masabbak a kisbirtokosoknak; - 

ajánlja továbbá: A magy. kir. államvasutak gépgyára által 

készitett kovés tüzelőanyagot igénylő és erős szerkezetű fa-, kőszén- és 

ezen gyógyszertár felállitása iránti jog elnyerésére ezennel pályá- 

zatot nyitok s felhivom mindazokat. k ikezen gyógyszertár 

felállitásának jogát elnyerni óhajtják, hogy szak- 

képzettségüket igazoló okmányokkal felszerelt folyamodványaikat 

........ 

eeeeeeeseeeeeseseees hozzám folyó évi augusztus hó 10-ig adják be. 
GA 

szalmafütésre egyaránt alkalmas gözmozdonyokat és ugyanezen gyár 

Kolozsmegye alispánjától. 
a 

által készitett vasgerendás gözcséplőgépeket, melyek kiváltképen szi- 

Kolozsvártt, 1880. évi május hó 29-én (242) 2-38 Ela d ó borok ép larttvitelük és hagy munkaképessétük áltl intették ki mo
gukat; 

valamint min ennemű legjelesebb bel- és kültöldi gaz asági gépeit a leg- 

Gyarmathy Miklós, g eDl§ olcsóbb árakon : 

alispán. a Néhai gróf Mikó Imre utódainak a maros-ujvári és oláh- a Iroda, raktár és műhely, Budapeston, Ünö1-út 25. sz. Köztelek" 

. . .. : .. , t , ű P ár í e ás ér V ü 

a szilvási pinczéibe több fajta és több évekről való boreladó. és rjegyzékek kivánatra ingyen és bérmentve megküldetnek 

a Értekezhetni helyt Kolozsvárt, Bel-Magyar-utcza 33. T.oz Fehér Miklós urnak Budapeáten. 

Sz. 7520-1880. 
, latt, at hely. szinén A műlt évi junius 25-én Öntől vett Hofherr-féle tisztitó cséplőgéppel 

1 A .. 2 szám alatt, a hely sz . lp § teljesen meg vagyok elégedve, ennek következtében teljes bizalommal kérem 

a 8 „ tiszítel Szándékom volna a jövőre egy és ugyanazon járgánynyal, még 

Ezennel közhirré tétetik, hogy az alább irt útszakaszokra szük-3 (249) gedszee. ep ő egy ép oly cséplőt mint ez hajtatni s felkérem, ha terhére nem esik, legyen 
szives engem minél előbb ezekről értesíteni. 

Kelt Varsolcz, 1879. január 27-én. 

ges kő- és kavicshalmok kiszállitása f. évi julius lő-én d. e, 10 ezsssse
se.. 

órakor a megyeházrnál megtartandó nyilvános szóbeli árlejtés utján 
; Tisztelettel 

217) 6-6 Mártoníffy Zsigm. .
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ki fog adatni u. m.: 
2 

1. Középlak és M.-N.-Zsombor közé szállitandó 90 halom 
tört n/) A 

kő a m.-n.zsombori bányából. 
B 0 RS é I K 1öldén: 

Kikiáltási ára halmonként á 6 frt = 540 frt. Gyógyhelyiség Er: élyben, Csikmegyében Fürdőit énye kez- íván e génész ménpevár 

2. M.-N.-Zsombor és B.-Szt-Mikály közé szállitandó 8
0 kavics- detét veszi junius hóban és tart szeptember 10

-ig. Simonffi István gazdasági gépész gépgyaára Kolozsvá
rtt. 

halom az Egregy patakából. i iA : i Van szerencsém tudatni a nagyérdemü közönségg jelenlegi 

a . 

an szerencsé ni a nagyérdemü közönséggel, hogy jelenlegi 

iktáltáb ára a 5 1 dal 400 t á a 2a0 kavicsh A borszéki asványviznek 
gépgyáram az ujabbkori igényeknak megfelelőleg, segéd-gépekkel el 

3. P.-Szt.-Mihály és Hidalmás közé szállitan« ó 250 kavicsha- r x E van látva és igy elvállal bármily külföldi gyártmányu gépeket kijavi- É 

lom ugyanonnan. 
A R J E G Y Z E K E. 

= tásra a legpontosabb kiszolgáltatás és igen jutányos árak Sme
llett, neve- 2 

kKikiáltási ára 4 5 fit - 1250 frt. elei tt tlt zetsm: É 

.... Puszta-Szt. Mihálytól a megye határszéleig szállitandó 400 ; 1 kupás [1 liteteres a E ; ix 

kavicshalom ugyanonnan. 
Raktárak A raktáros neve iéres gépeket gőzeséplőgépeket gőzszi- 

Kikiáltásis árasá. 4 frt 30 kr. - 1720frt. ; helyei raktáros neve 50-es25-ös 50-es[80-as 18-as E kú : 1 ke- 

A A4A. pont alatti kő-és kavics szállitás egyenbént is kiadatik, frikr.[trtkr.[1kr.]rt]kr.]trtikr. vattyukat, zút- és malom-szerke- 

azonban a ki együttesen vállalkozik - előnyben részesittet
ik. ; E a mi § 

Az árlejtéshez hozzászólani óhajtók a kikiáltási ár 5 százalé- Rorszéken gvárnát, Jó: 6j50] 3]35 é d0 : e zeeket és bár mily tizedes vagya 

kát bánatpénzül kötelesek előre letenni, mely bánatpénz azoknak, rA aphka e rtéz i se 8lz5] al65 Ai 15 ő a más rendszerü mérlegeket , 

kikre a vállalat levezetni nem fog, azonnal visszaadatik, a kinyilvá- ss arest protatel j a olo e lás 
2 

ni állalkozó i . robst Ado 2 

kiegésziteni kötely bánatpénz a vállalat befejeztéig bentartatik. 
udapes F P já eréc 1 ha asr ; a 

Az árlejtési feltételek a hivatalos órákban, az aljegyzői iro- érset Mens Janos 1951 lvasekékből, eketaligákból, kézi cséplőgépekből, ros- 8 

dábanabármikor megtekinthetők 
Nagyvárad Janky Antal 11 650 725 

2 

aban bi gtekinthetők. ' . . 2 tákból, kukuricza morzsolókból, szecska és répavágók
- 

Kolozsmegye alispánjától. 
Debreczen Gerébi Fülöp 1080 690] 730] 1S bőlés cgvéb zépekből é 

Kolozsvárti, 1880. junius 26-án Segesvár J. B. Misselbacher 915 475] 8(35] 5133] 6/751ét s egyéb sepek00l, 7 

: A , 

- 

. Miskolcz Mahr Károly 111507j50 780 okot öutanyos árak .. 

Gyarmathy Miklós s k. Soborsin Blau Mór és fiai 9150] 6/25]7 E mer ét tsvol, árak mellett a t. ez. közönség becses figyelmébe aján 

(251) 2-2 alispán. Szeged Tóth Péter 1180] 740] 810] [[2 (28) 37-652 2 

: 

maga tart raktárt. 
Ez 

; 

" = ű A z 

Szi519-1880. 
A. ládák nehézsége ki 10 gram m 

SIMONFF . IST VAN,
 é 

: 
(suly) 1i121 58 s0llen2 3 gazdasági gépész és gépgyáros. 2 

Árlejtési hirdetmény, sz4 gazdaságk génész ér f 

" 
.. . = Et] rá raz asá gi gé ész répg á 1 ZSvá ett. 

. Ezennel közhirré tétetik, hogy a Szt.-Mihálytelke-Puszta-To
pai (210) 6 A borszéki üzlet igazgatósága. Sinontn István azd sági gépész sépgyára Kolozsvár 

útszakaszra szükséges kötermelése és szállitása f évi julius 16-án 

d. e. 10 órakor, a megye házánál megtartandó nyilvános szóbeli ár- 

lejtés utján ki fog adatni. Kikiáltási ár: 
a) 700 köbméterre á 3 frt 16 kr. összesen 2212 frt. 

b) 200 tört kőhalomra á 1 frt 22 kr. össz. 14a4 frt. 

Váíflalkozni szándékozók a kikiáltási ár 5 százalékát kötele- 

sek bánatpénzzül letenni előre, melyet a kinyilvánitott vállalkozó, a 

válalati összeg 10 százalékra kiegésziteni tartozik. Az árlejtési feltéte- 

lek a hivatalos órák alatt az aljegyzői irodában megtekinthetők. 

Kolozsmegye alispánjától. 

Kolozsvártt, 1880. junius 28-án. 

Gyarmathy Miklós s. k. 
.252) 22 alispán. 

soooooe-A-!o
e 

Első erdélyi Gazdasági-Gépgyár vas- és érczöntöde. 

SÁMUEL 
x Kolozsvártt. 

(Főtér Báró Bánffy Albert háznál.) 

Ajánl: Olajkencébe tört és száraz festékek, 

é 

Sz. 7518-1880. zita 

; Árlejtési hirdetmény. 

Ezennel közhirré tétetik, hogy az egeresi kőbányában termelve 

levő 228 köbméter kövek, az egeres-középlaki utra való kő szálli- 

tása folyó évi julius hó 16-án délelőtt 10 órakor a megye házá- 

nál tartandó nyilvános szóbeli árlejtés utján ki fog adatni. 

Kikiáltási ár köbméterenként 80 kr. - összesen 178 frt 40 kr. 

Vállalkozni szándékozók a kikiáltási ár 5 százalékát kötelesek 

bánatpénzül előre letenni, melyet a kinyilvánitott vállalkozzó a vál- 

lati összeg 10 százalékra kipótolni tartozik. 

Az árlejtési feltételek a hivátalos órák alatt az aljegyzői iro- 

dában addig is megtekinthetők. 
Kolozsmegye alispánjától. 
Kolozsvártt, 1880. junius 28-án. 

Gyarmathy Miklós s. k. 
(258) 2-2 alispán. 

Perlmoosi Portland-Cement, 

Kufsteini (hydraul) vizhatlan meszet 

gyári árakon; továbbá dusan berendezett raktárt t
art: minden a füszer, gyógyanyag- és vas szakmába vágó czik- 

. s. , 
. " . , . ....... 

kekből, a legjobb minőségben mérsékelt olcsó árok mellett s vidéki megrendeléseket is pontosan eszközöl. 

A magyar államvasútak (keleti von al) szállitási irodáj
a. 

(255) 
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Nyomatott a KELET" nyomdájában Kolozsvártt. 
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